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বাইবেলে অধ্যবসায়ৰ বিষয়ে কি কয়? — জীয়াই থাকি পালন কৰা ·
ষ্ট্ৰং'ছ নম্বৰসহ KJV শাস্ত্ৰাংশ

ইয়া ক জীৱনত প্ৰ য়ো গ কৰা · ঈশ্ব  ৰৰ সৈতে খোজকঢ়া  — বগাই যোৱা, খোজ কঢ়া , দৌৰা, সমাপ্ত  কৰা
অধ্যৱসায় — মৌলিক বাইবেলীয় মতবাদ

খোলা বাক্য

অধ্যৱসায় শক্তিৰ এক প্ৰৱাহৰ আগতেই এক খোজকাঢ়ি চলা যাত্ৰা। এটি শিশুৱে এদিনতে অধ্যৱসায় শিকি নাযায়ঃ প্ৰথমে সি যি বিচাৰে
তালৈ বগাই যায়; তাৰ পিছত তাক শিকোৱা হয় সেয়া দিনে দিনে ৰাখি চলি নিব লাগে; তাৰ পিছত সি ডাঙৰ হয়, আৰু সি দৌৰে, আৰু সেই
দৌৰাটোৱেই কামত পৰিণত হয়, আৰু সেই কামটোৱেই জিকিবলগীয়া এক যুদ্ধত পৰিণত হয়; তাৰ পিছত সি এটা ৰেখা পাৰ হয়, আৰু সেই
ৰেখাত এক পুৰস্কাৰ থাকে। অধ্যৱসায়ৰ বাবে গ্ৰীক শব্দটো হৈছে স্পূডে (G4710, অধ্যৱসায়) — গতি, আন্তৰিক যত্ন, কাইলৈলৈকে বাট
চাব নোৱাৰা তৎপৰতা। অধ্যৱসায়ী মানুহৰ বাবে হিব্ৰু শব্দটো হৈছে খাৰুট্ ‌ছ্ ‌ (H2742, অধ্যৱসায়ী) — চোকা, দৃঢ়নিশ্চয়, আৰু বিশুদ্ধ
সোণৰ বাবেই সেই একেটা শব্দ, কিয়নো সোণ মুকলিভাৱে পৰি থকা পোৱা নাযায়; সেয়া খান্দি উলিয়াব লাগে। এই অধ্যয়নটোৱে
অধ্যৱসায়ক এজন মানুহৰ গোটেই জীৱনকালৰ যাত্ৰাৰ মাজেৰে লৈ যায়ঃ কেনেকৈ প্ৰথমে সেয়া নিচেই তল, বিচাৰি থকা অৱস্থাত পোৱা
যায়; পোৱাৰ পিছত কেনেকৈ সেয়া ৰখা হয়; কেনেকৈ সেয়াক কাম আৰু যুদ্ধত নিয়োগ কৰা হয়; আৰু কেনেকৈ সেয়া শেষ হয়, এনে এক
ৰেখাত য'ত প্ৰৱেশদ্বাৰ বহলাই খু লি দিয়া হয় আৰু প্ৰভু ৰ বাক্য চিৰকাললৈকে থাকি যায়। ইয়াক অনুসন্ধান কৰি চাওক।

এই অধ্যয় নে উত্তর দিয়া  তিনিটা প্র শ্ন  :

1. অধ্যৱসায়  ক'ত পোৱা যায় , আৰু এজন মানু হে প্ৰ থমতে ইয়া ক কেনেকৈ লাভ কৰে?
২. এবাৰ পৰিশ্ৰ ম বিচাৰি পোৱাৰ পিছত এজন লোকে তাক লৈ কি কৰা উচিত, আৰু দিনে দিনে তাক কেনেকৈ ৰক্ষা কৰি ৰখা হয় ?

৩. দৌৰটো কেনেকৈ শেষ হয়  — শেষপ্ৰা ন্ত ত কি দিয়া  হয় , আৰু কি শব্দ চিৰকাললৈকে থাকি যায় ?

গ্ৰী ক মূ ল শব্দবোৰ

“অধ্যৱসায়” — G4710 spoude — গতি, তৎপৰতা, আগ্ৰহ, আন্তৰিকতা
অভ্যরটিটো শব্দ — সকলো তৎপৰতা কৰি (2 পিতৰ 1:5)

“অতি যত্নেৰে বিচাৰা” — G1567 ekzeteo — বিচাৰি উলিওৱা, সন্ধান কৰা, আকাংক্ষা কৰা
যিসকলে অতি যত্নেৰে তেওঁ ক বিচাৰে, তেওঁ লোকক তেওঁ  পুৰস্কাৰ দিয়ে (ইব্ৰী ১১:৬)

“সৈনিক” — G4757 stratiotes — এজন সৈনিক
যীচু  খ্ৰীষ্টৰ এজন উত্তম যুদ্ধাৰুৰ দৰে দুখভোগ কৰা (২ তীমথিয় ২:৩)



“কবচ” — G3833 panoplia — সম্পূৰ্ণ বৰ্ম, সম্পূৰ্ণ সাজ-সজ্জা
ঈশ্বৰৰ সকলো অস্ত্ৰ-শস্ত্ৰ পিন্ধা (ইফিসীয়া ৬:১১)

“যুদ্ধ” — G73 agon — দ্বন্দ্ব, প্ৰতিযোগিতা, দৌৰ
বিশ্বাসৰ উত্তম যুদ্ধ কৰা (১ তীমথিয় ৬:১২)

“পাঠ্যক্ৰম” — G1408 dromos — দৌৰ, এটা পথ
মই যাতে আনন্দেৰে সৈতে মোৰ যাত্ৰা সমাপ্ত কৰিব পাৰোঁ  (পাঁ চনিৰ কৰ্ম ২০:২৪)

“মুকু ট” — G4735 stephanos — বিজয়ীক দিয়া এটা মুকু ট, এটা মাল্য
জীৱনৰ কিৰীটি (প্ৰকাশিত বাক্য ২:১০)

“সহ্য কৰে” — G5278 hupomeno — সহ্য কৰি থাকিবলৈ, ভাৰ বহন কৰি থাকিবলৈ, স্থিৰে থাকিবলৈ
যি মানুহে পৰীক্ষা সহন কৰে, তেওঁ  ধন্য (যাকোব ১:১২)

“পৰিশ্ৰম” — G2873 kopos — পৰিশ্ৰম, শ্ৰম, কামৰ পৰা হোৱা ভাগৰ
প্ৰভু ত তোমালোকৰ পৰিশ্ৰম ব্যৰ্থ নহয় (১ কৰিন্থীয়া ১৫:৫৮); প্ৰতিজন লোকে নিজ নিজ পৰিশ্ৰম অনুসাৰে নিজ নিজ পুৰস্কাৰ পাব (১ কৰিন্থীয়া ৩:৮)

হিব্ৰু  মূ ল শব্দসমূ হ

“পৰিশ্ৰমী” — H2742 charuts — ধাৰাল, তীক্ষ্ণ; মৰণা মৰা যন্ত্ৰ; সূক্ষ্ম সোণ; সিদ্ধান্ত
মিতব্যয়ী মানুহ এজন সিদ্ধান্তবান মানুহ, আৰু তেওঁ ৰ সম্পত্তি বহুমূলীয়া।

“সোনকালে বিচরা” — H7836 shachar — কোনো কাৰ্যত সোন এৰি সোনকালে উঠি লাগি ধৰা, সোনকালে বিচাৰি ফু ৰা, যেন ভোৰতে।
ঈশ্বৰক অনুসন্ধান কৰা আত্মাই দিনৰ প্ৰথম পোহৰতেই তেওঁ ক লগ পায়

“রাখা” — H8104 shamar — কাঁ ইটেৰে বেৰা দিয়াৰ দৰে বেৰি ৰখা, ৰক্ষা কৰা, মনোযোগ দিয়া
নিষ্ঠাৰে ৰক্ষা কৰাটোৱেই হৈছে ঈশ্বৰে কৈ থোয়া বাক্যৰ চাৰিওকাষে বেৰ নিৰ্মাণ কৰা।

“ঐকান্তিকভাৱে” — H3966 me'od — বল, শক্তি, অত্যন্ত
তোমাৰ সকলো শক্তিৰে সৈতে বু লি অনুবাদ কৰা সেই শব্দটোৱেই — যত্নেৰে ৰক্ষা কৰা মানে শক্তিৰে সৈতে ৰক্ষা কৰা

“স্থাপন কৰা” — H3559 kun — তৈয়ার কৰিবলে, নিৰ্ধাৰণ কৰিবলে, স্থাপন কৰিবলে
আমাৰ হাতৰ কামখন আমালৈ স্থিৰ কৰক (গীতমালা ৯০:১৭)

“মন” — H3820 leb — মন, বু দ্ধি, ইচ্ছা
নহিমিয়া ৪:৬ পদত কোৱা হৈছে, "লোকসকলৰ কাম কৰিবলৈ মন আছিল।"

“পৰাক্ৰম” — H3581 koach — শক্তি, বল, পৰাক্ৰম
তোমাৰ হাতে যি কার্য পায়, তোমাৰ সমস্ত শক্তিৰে সৈতে তাক কৰ (উপদেশক ৯:১০)

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — গ্ৰীক আৰু হিব্ৰু শব্দ দুটাই দুটা বেলেগ দিশৰ পৰা কেনেকৈ মিল খায় চাওক। স্পুডে (G4710, পৰিশ্ৰম) শব্দৰ অৰ্থ হৈছে গতি — ভৰি
লৰচৰ কৰা। খাৰুট্ ‌চ (H2742, পৰিশ্ৰমী) শব্দৰ অৰ্থ হৈছে চোকা আৰু খান্দি উলিওৱা, যেনেকৈ মাটিৰ পৰা সোণ উলিয়াই অনা হয়। এটা ভাষাই কয় পৰিশ্ৰমে লৰচৰ
কৰে; আনটোৱে কয় পৰিশ্ৰমে খান্দে। দুয়োটা একেলগে ৰাখিলে: পৰিশ্ৰম হৈছে এনে এক লৰচৰ যিয়ে বিচৰা বস্তুটো খান্দি উলিওৱালৈকে ৰখা নাযায়।)

I. হামখু ৰি মৰা — ইয়া ক কেনেকৈ বিচাৰি পাব

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — প্ৰতিটো খোজ নিম্ন স্থানৰ পৰাই আৰম্ভ হয়। কোনো ব্যক্তিয়েই ইতিমধ্যে পৰিশ্ৰমী হৈ জন্ম লোৱা নাই; সেই বস্তুটো খোজ কঢ়াৰ আগতে প্ৰথমে
বিচাৰি উলিয়াব লাগে, সন্ধান কৰিব লাগে, আৰু আকাংক্ষা কৰিব লাগে। এই সাক্ষীবোৰে এজন ব্যক্তিক মাটিৰ ওচৰত নত হৈ, হাত মেলি থকা দেখুৱায় — আৰু ঈশ্বৰক
তেওঁ ক বিচৰাজনৰ দ্বাৰা পোৱাৰ পক্ষে যথেষ্ট ওচৰত থকা দেখুৱায়।)

A. ইব্ৰীসকলৰ প্ৰতি পত্ৰ 11:6 কিন্তু বিনা বিশ্বাসেৰে ঈশ্বৰক সন্তুষ্ট কৰা অসাধ্য; কিয়নো, ঈশ্বৰ যে আছে, আৰু তেওঁ  যে তেওঁ ক বিচৰা লোকৰ
পুৰস্কাৰ দিওঁ তা হয়, ইয়াকে তেওঁ ৰ ওচৰলৈ চপা মানুহে বিশ্বাস কৰিব লাগে। [G1567 ekzeteo ⚑]
ইয়া কে তেওঁ ৰ ওচৰলৈ চপা মানু হে বিশ্বা  স কৰিব লাগে.

B. হিতোপদেশ 11:27 যিলোকে আগ্রহেৰে ভাল কৰিবলৈ বিচাৰে, তেওঁ  অনুগ্ৰহো বিচাৰে; কিন্তু যি জনে দু ষ্টতা বিচাৰে, তেওঁ  তাকে পায়।
[H7836 shachar ⚑]
ভালৰ বাবে যত্নে ৰে বিচাৰে → অনু গ্ৰ হ প্ৰা প্ত  কৰে।

C. হিতোপদেশ 8:17 যিসকলে মোক প্ৰেম কৰে, ময়ো তেওঁ লোকক প্ৰেম কৰোঁ , আৰু যিসকলে মোক আগ্রহেৰে বিচাৰে, তেওঁ লোকে মোক
বিচাৰি পায়। [H7836 shachar ⚑]
আৰু যিসকলে মোক আগ্র হেৰে বিচাৰে, তেওঁ লোকে মোক বিচাৰি পায় .



D. গীতমালা 63:1 হে ঈশ্বৰ, তু মি মোৰ ঈশ্বৰ; আন্তৰিকতাৰে মই তোমাক বিচাৰিম; পানী নথকা শুকান আৰু খৰাং দেশত, তোমালৈ হাবিয়াহ
কৰোঁ তে, মোৰ প্ৰাণ তৃষ্ণাতু ৰ হৈছে, মোৰ শৰীৰ ক্ষীণাই গৈছে। [H7836 shachar ⚑]
মই তোমাক অতি প্ৰ ত্যু ষে বিচাৰিম → মোৰ প্ৰা ণে তোমাৰ কাৰণে পিয়া হ লাগিছে।

E. যিচয়া 26:9 ৰাতি মোৰ প্ৰাণে সৈতে মই আপোনালৈ হাবিয়াহ কৰিলোঁ ; এনে কি, মোৰ আত্মাৰে সৈতে যত্নেৰে আপোনাক বিচাৰিম; কিয়নো
পৃ থিৱীত আপোনাৰ বিচাৰ অহাৰ সময়ত পৃ থিৱীৰ নিবাসীসকলে ধাৰ্মিকতা শিকে। [H7836 shachar ⚑]
মোৰ প্ৰা ণেৰে মই তোমাক বাসনা কৰিলোঁ  → মোৰ আত্মাৰে মই তোমাক ভোৰতে বিচাৰিম।

F. গীতমালা 78:34 তেওঁ  তেওঁ লোকক বধ কৰাৰ পাছত বাকী লোকসকলে তেওঁ ক বিচাৰিলে; তেওঁ লোকে মন পালটালে আৰু আগ্রহেৰে সৈতে
তেওঁ ক বিচাৰিলে। [H7836 shachar ⚑]
তেওঁ লোকে মন পালটালে আৰু আগ্র হেৰে সৈতে তেওঁ ক বিচাৰিলে.

G. গীতমালা 27:8 মোৰ হৃদয়ে তোমাৰ এই কথাকে ক’লে, “আহাঁ , তোমালোকে মোৰ সাক্ষাৎ পাবলৈ বিচাৰা।” হে যিহোৱা, মই তোমাৰ সাক্ষাৎ
পাবলৈ বিচাৰো।
মোৰ মু খ বিচাৰা → হে যিহোৱা, মই তোমাৰ মু খ বিচাৰিম।

H. দ্বিতীয় বিৱৰণ 4:29 কিন্তু সেই ঠাইত থাকি যদি আপোনালোকে নিজ ঈশ্বৰ যিহোৱাক বিচাৰে, তেন্তে, আপোনালোকে তেওঁ ক পাব।
আপোনালোকে যদি নিজৰ সমস্ত হৃদয়ৰে আৰু আত্মাৰে বিচাৰে তেহে তেওঁ ক পাব।
তু মি প্ৰ ভু ক বিচাৰিব → তু মি তাক পাবা, যদি তু মি তোমাৰ সকলো হৃ  দয়  আৰু সকলো প্ৰা ণেৰে তাক বিচাৰো।

I. যিৰিমিয়া 29:13 আৰু তোমালোকে সমস্ত মনেৰে মোক বিচাৰিলে মোক বিচাৰি পাবা।
তোমালোকে মোক বিচাৰিবা আৰু পাবা → যেতিয়া  তোমালোকে সমস্ত  হৃ  দয়ে ৰে মোক বিচাৰিবা।

J. হিতোপদেশ 3:13 যি মানুহে প্রজ্ঞা লাভ কৰে তেওঁ  সুখী হয়, আৰু তেওঁ  সু বিবেচনাও লাভ কৰে। [H2742 charuts ⚑] (14) ৰূপৰ
পৰিৱৰ্তে  পোৱা লাভতকৈ প্ৰজ্ঞাৰ পৰা পোৱা লাভ উত্তম। আৰু ইয়াৰ লাভ সোণতকৈও উত্তম।
যি মানু হে প্র জ্ঞা লাভ কৰে তেওঁ  সু খী হয়  → ৰূপৰ পৰিৱৰ্তে  পোৱা লাভতকৈ প্ৰ জ্ঞাৰ পৰা পোৱা লাভ উত্তম। আৰু ইয়া ৰ লাভ সোণতকৈও উত্তম.

K. হিতোপদেশ 8:19 সোণতকৈ আৰু শুদ্ধ সোণতকৈয়ো মোৰ ফল উত্তম; শুদ্ধ ৰূপতকৈয়ো মই যি উৎপন্ন কৰোঁ  সেয়া উত্তম।
[H6337 paz ⚑] [H2742 charuts ⚑]
মোৰ ফল সোণতকৈয়ো  উত্তম → মোৰ উপাৰ্জ ন খাঁ টি  ৰূপতকৈয়ো  উত্তম।

L. যোৱেল 3:14 তাত আলোড়ন হৈছে। সোধ-বিচাৰ কৰা উপত্যকাত আলোড়ন হৈছে।। কিয়নো সোধ-বিচাৰৰ উপত্যকাত দণ্ড দিব লগা
যিহোৱাৰ দিন ওচৰ হৈছে। [H2742 charuts ⚑]
তাত আলোড় ন হৈছে। সোধ-বিচাৰ কৰা উপত্যকাত আলোড় ন হৈছে.

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — নিৰ্ণয়ৰ উপত্যকা হল charuts (H2742, diligent) উপত্যকা, ঠিক সেই শব্দটোৱেই যাৰ অৰ্থ হল প্ৰযত্নশীল। যি জনে কেতিয়াও ঈশ্বৰৰ
ফালে হামখু ৰি নিদিয়ে, তেওঁ  এনে ব্যক্তি নহয় যিয়ে তেওঁ ৰ বিৰুদ্ধে নিৰ্ণয় লইছে; তেওঁ  এনে ব্যক্তি যিয়ে কেতিয়াও কোনো নিৰ্ণয়েই লয়া নাই। প্ৰযত্নশীল হ'বলৈ আৰম্ভ
কৰাটোৱেই হল নিৰ্ণয় লোৱা। স্বৰ্ণ খনন কৰি বিচাৰি পোৱা যায়; জ্ঞান সোনকালে বিচাৰিব লাগে; ঈশ্বৰক তেৰেই পোৱা যায় যিয়ে সম্পূৰ্ণ হৃদয়েৰে বিচাৰে। তল পৰাৰ
পৰা আৰম্ভ কৰক, সৰুৰ পৰা আৰম্ভ কৰক, আৰু আৰম্ভ কৰক।)

II. খোজকঢ়া  — ইয়া ক পোৱাৰ পিছত ইয়া ক লৈ কি কৰিব

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তাধাৰা — এবাৰ কষ্টসাধ্য মনোযোগ পোৱাৰ পিছত, ইয়াক ধৰি ৰাখিব লাগিব, নহলে যিদিনা ইয়াক পোৱা গৈছিল, সেইদিনাই ইয়াক হেৰুৱাব লাগিব।
এই সাক্ষীবিলাকে দেখুৱাই দৈনন্দিন ধৰি ৰখাটো — এখন ৰক্ষিত হৃদয়, ল'ৰা-ছোৱালীবিলাকক শিকাই দেওয়া এটা বাক্য, কাম বন্ধ নকৰা এখন হাত। কষ্টসাধ্য মনোযোগ
কোনো বাকচত থুপ খুওয়া নহয়; ইয়াক দিনে দিনে খোজ কাঢ়ি চলিব লাগে।)

A. হিতোপদেশ 4:23 সকলো অধ্যৱসায়ৰ দ্বাৰাই তোমাৰ হৃদয়ক অধিক যত্নেৰে ৰক্ষা কৰা, কিয়নো তাৰ পৰাই জীৱন উৎপন্ন হয়।
[H4929 mishmar ⚑] [H5341 natsar ⚑]
সকলো অধ্যৱসায় ৰ দ্বা ৰাই তোমাৰ হৃ  দয় ক অধিক যত্নে ৰে ৰক্ষা কৰা → কিয় নো তাৰ পৰাই জীৱন উৎপন্ন  হয় .

B. দ্বিতীয় বিৱৰণ 6:5 আপোনালোক সকলোৱেই আপোনাৰ সকলো মন, সকলো প্ৰাণ, আৰু সকলো শক্তিৰে সৈতে নিজ ঈশ্বৰ যিহোৱাক প্ৰেম
কৰক। [H3966 me'od ⚑]
তোমাৰ ঈশ্ব  ৰ যিহোৱাক প্ৰে ম কৰ → তোমাৰ সমস্ত  হৃ  দয়  + তোমাৰ সমস্ত  প্ৰা ণ + তোমাৰ সমস্ত  শক্তি  ৰে।

C. দ্বিতীয় বিৱৰণ 6:7 আপোনালোকে নিজৰ সন্তান সকলক যত্নেৰে সেইবোৰ শিকাব; আপু নি ঘৰত বহোঁ তে বা বাটত যাওঁ তে, আৰু শোওঁ তে বা
উঠোতে, সেইবোৰৰ বিষয়ে কথা-বতৰা হ’ব। [H8150 shanan ⚑]
সেইবোৰ তোমাৰ সন্তা ন সকলক অতি যত্নে ৰে শিকোৱা → বহি থাকোঁ তে + খোজ কাঢ়োঁ তে + শুই থাকোঁ তে + উঠোঁ তে।

D. দ্বিতীয় বিৱৰণ 6:17 আপোনালোকে নিজ ঈশ্বৰ যিহোৱাই আদেশ কৰা আজ্ঞা, শাসন-প্রণালী আৰু নিয়মবোৰ অৱশ্যেই যত্নেৰে পালন কৰিব
লাগিব। [H8104 shamar ⚑]
আপোনালোকে নিজ ঈশ্ব  ৰ যিহোৱাই আদেশ কৰা আজ্ঞা.



E. দ্বিতীয় বিৱৰণ 11:13 গতিকে আপোনালোকৰ ঈশ্বৰ যিহোৱাক প্ৰেম কৰিবলৈ আৰু সমস্ত মন আৰু প্রাণেৰে তেওঁ ৰ সেৱা-আৰধনা কৰিবলৈ
যি আজ্ঞা আজি মই আপোনালোকক দিলোঁ  তাক আপোনালোকে বিশ্বস্ততাৰে পালন কৰিব। [H8085 shama ⚑]
মনোযোগ দিয়া কৈ শুনা → তোমাৰ সকলো হৃ  দয়  আৰু তোমাৰ সকলো প্ৰা ণেৰে সৈতে প্ৰে ম কৰা আৰু সেবা কৰা।

F. যিহোচূ ৱা 22:5 কিন্তু যিহোৱাৰ দাস মোচিয়ে তোমালোকক আদেশ কৰা আজ্ঞা আৰু বিধানৰ দৰে কাৰ্য কৰিবলৈ, ঈশ্বৰ যিহোৱাক প্ৰেম
কৰিবলৈ, তেওঁ ৰ সকলো পথত চলিবলৈ, তেওঁ ৰ আজ্ঞাবোৰ পালন কৰিবলৈ, তেওঁ ত আসক্ত হ’বলৈ আৰু সকলো মন ও সকলো প্ৰাণেৰে তেওঁ ৰ
আৰাধনা কৰিবলৈ যত্নবান হ’বা।” [H8104 shamar ⚑]
সাৱধানে মনোযোগ দিয় ক → প্ৰে ম + খোজকঢ়া  + পালন কৰা + লাগি থকা + সেৱা কৰা।

G. গীতমালা 119:4 তোমাৰ আদেশবোৰ যত্নেৰে পালন কৰিবলৈ তু মি আমাক আজ্ঞা কৰিলা। [H3966 me'od ⚑]
[H8104 shamar ⚑]
তোমাৰ আদেশবোৰ যত্নে ৰে পালন কৰিবলৈ তু মি আমাক আজ্ঞা কৰিলা.

H. গীতমালা 119:2 ধন্য সেইসকল, যিসকলে তেওঁ ৰ আজ্ঞাবোৰ পালন কৰে; যিসকলে সমস্ত মনেৰে সৈতে তেওঁ ক বিচাৰে।
যিসকলে সমস্ত  হৃ  দয়ে ৰে তেওঁ ক বিচাৰে, তেওঁ লোক ধন্য।

I. গীতমালা 119:10 মই সমস্ত মনেৰে তোমাক বিচাৰিছোঁ ; তু মি মোক তোমাৰ আজ্ঞা-পথৰ পৰা ভ্ৰান্ত হৈ যাব নিদিবা।
মই সমস্ত  মনেৰে তোমাক বিচাৰিছোঁ  → তু মি মোক তোমাৰ আজ্ঞা-পথৰ পৰা ভ্ৰা ন্ত  হৈ যাব নিদিবা.

J. উপদেশক 9:10 তোমাৰ হাতত যি কার্যই আহঁ ক, তোমাৰ সকলো শক্তিৰে সৈতে তাক কৰিবা; কিয়নো তু মি যি ঠাইলৈ গৈ আছা, সেই চিয়োলত
কোনো কাৰ্য বা পৰিকল্পনা বা বু দ্ধি কি জ্ঞান একোৱেই নাই। [H3581 koach ⚑]
তোমাৰ হাতত যি কার্য ই আহঁ ক, তোমাৰ সকলো শক্তি  ৰে সৈতে তাক কৰিবা.

K. কলচীয়া পত্ৰ 3:23 আপোনালোকে যি কৰে, সেইবোৰ মানুহৰ উদ্দেশ্যে নহয়, কিন্তু প্ৰভু ৰ উদ্দেশ্যেৰে মনে চিত্তে সৈতে কৰক;
[G5590 psyche ⚑]
তোমালোকে যি যি কৰা, সেই সকলো প্ৰা ণে প্ৰা ণে কৰক, প্ৰ ভু ৰ উদ্দেশ্যেৰেই কৰাৰ নিচিনাকৈ কৰক।

L. হিতোপদেশ 14:23 সকলো কঠিন পৰিশ্ৰমৰ দ্বাৰাই লাভ হয়; কিন্তু যেতিয়া কেৱল আলোচনা হয়, তেতিয়া দৰিদ্রতালৈ আগবাঢ়ি যায়।
সকলো কঠি ন পৰিশ্ৰ মৰ দ্বা ৰাই লাভ হয়  → কিন্তু  যেতিয়া  কেৱল আলোচনা হয় , তেতিয়া  দৰিদ্র তালৈ আগবাঢ়ি  যায় .

M. হিতোপদেশ 20:13 নিদ্ৰাক ভাল নাপাবা অথবা, তু মি দৰিদ্ৰ হবা; তোমাৰ চকু  মেলা, আৰু তোমাৰ প্রচু ৰ পৰিমাণে খোৱা বস্তু থাকিব।
নিদ্ৰা ক ভাল নাপাবা অথবা, তু মি দৰিদ্ৰ  হবা → তোমাৰ চকু  মেলা, আৰু তোমাৰ প্র চু ৰ পৰিমাণে খোৱা বস্তু  থাকিব.

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা-ভাবনা — এই খোজ চলাটোৱে সমগ্র মানুহজনকে বিচারে: হৃদয়, প্ৰাণ, শক্তি। ইয়াক সন্তান সকলক বহি থাকোঁ তে, খোজ কাঢ়ি থাকোঁ তে, পৰি
থাকোঁ তে, উঠি থাকোঁ তে শিকাব লাগে — এনে কোনো ঘড়ী নাই যে ইয়াক পালন কৰা হৈ থকা নাই। আৰু হাতে যি কাম কৰিবলগীয়া পায়, সেয়া সম্পূৰ্ণ শক্তিৰে কৰিব
লাগে, মানুহৰ বাবে নহয় প্ৰভু ৰ বাবে যেন। এনেদৰে খোজ কাঢ়িব পাৰিলেহে, তু মি লৰিবৰ বাবে সাজু  হ'ব।)

III. দৌৰত অংশগ্ৰ হণ — ঈশ্ব  ৰৰ সৈন্যবাহিনীৰ এজন সৈনিকৰ দৰে সমৰ্প ণ কৰক

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা-ভাৱনা — খোজকঢ়া প্ৰতিযোগিতালৈ পৰিণত হয়, আৰু প্ৰতিযোগিতা যুদ্ধলৈ পৰিণত হয়। বিচাৰিবলৈ যত্নবান আৰু ৰাখিবলৈ যত্নবান হোৱা এজন
মানুহ এতিয়া কাম কৰিবলৈ আৰু যুঁ জিবলৈ যত্নবান হৈছে — "তোমালোকৰ বিশ্বাসত যোগ কৰা" বু লি অনুবাদ কৰা একেটা বাক্যৰ পাছত অনুসৰণ কৰি, এতিয়া পৰিশ্ৰম
কৰা আৰু ক্লান্ত নোহোৱা হাতেৰে যোগ কৰা হৈছে।)

A. 2 পিতৰ 1:5 ঈশ্বৰে যি সকলো কৰিলে, তাৰ কাৰণে আপোনালোকৰ বিশ্বাসৰ মাধ্যমেৰে সদগুণ লাভ কৰিবলৈ নিজে সম্পূর্ণৰূপে যত্ন কৰক।
সদগুণৰ লগতে আপোনাৰ জ্ঞানো বৃ দ্ধি কৰক। [G4710 spoude ⚑]
সকলো যত্ন  কৰি → তোমালোকৰ বিশ্বা  সৰ সৈতে সদগুণ যু ক্ত   কৰা।

B. 1 কৰিন্থীয়া 15:58 এতেকে, হে মোৰ প্ৰিয় ভাই আৰু ভনী সকল আপোনালোকে সু স্থিৰ আৰু দৃঢ় সংকল্প কৰক, ঈশ্বৰৰ কার্যত সকলো
সময়তে নিজকে সম্পূর্ণৰূপে সপি দিয়ক৷ আপোনালোকে জানে যে, ঈশ্বৰৰ বাবে কৰা পৰিশ্ৰম ব্যৰ্থ নহয়। [G2873 kopos ⚑]
স্থি ৰ, অটল, সদায়  উপচি পৰা → তোমালোকৰ পৰিশ্ৰ ম প্ৰ ভু ত নিষ্ফল নহয় ।

C. গালাতীয়া পত্র 6:9 আমি ভাল কৰ্ম কৰি কৰি যেন ক্লান্ত নহওঁ ; কিয়নো আমি ক্লান্ত নহ’লে উচিত সময়ত দাবলৈ পাম।
আমি ভাল কৰ্ম  কৰি কৰি যেন ক্লা ন্ত  নহওঁ  → কিয় নো আমি ক্লা ন্ত  নহ’লে উচিত সময় ত দাবলৈ পাম.

D. 1 তীমথিয় 6:12 বিশ্বাসৰ উত্তম যুদ্ধত প্ৰাণপণ কৰা৷ যি অনন্ত জীৱনৰ বাবে তু মি আমন্ত্ৰিত হ’লা আৰু অনেক সাক্ষীৰ আগত যি উত্তম বিশ্বাস
স্বীকাৰ কৰিলা, তাক তু মি ধাৰণ কৰি থাকা৷ [G73 agon ⚑]
বিশ্বা  সৰ উত্তম যুঁ  জ যুঁ  জক → অনন্ত  জীৱন ধাৰণ কৰক।

E. 2 তীমথিয় 2:3 খ্ৰীষ্ট যীচু ৰ এজন উত্তম সৈনিকৰ দৰে তু মি মোৰে সৈতে ক্লেশ সহন কৰা। [G4757 stratiotes ⚑]
কঠোৰতা সহন কৰা = যীচু  খ্ৰী ষ্ট ৰ এজন উত্তম সৈনিক হিচাপে।



F. 2 তীমথিয় 2:4 কোনো এজন লোক সৈনিকৰ কামত থাকোতে জীৱিকাৰ অর্থে অন্য কোনো ব্যবসায়ত নিজকে আৱদ্ধ হবলৈ নিদিয়ে কিন্তু যি
জনে তেওঁ ক এই পদ দিলে, তেওঁ কহে সন্তুষ্ট কৰিবলৈ চেষ্টা কৰে।
যু দ্ধ    কৰা কোনো লোকে নিজকে এই জীৱনৰ কাৰ্য ত জড়ি ত নকৰে → যাতে তেওঁ  নিজকে সৈনিক পাতিওঁ তাক সন্তু ষ্ট  কৰিব পাৰে।

G. ইফিচীয়া পত্ৰ 6:11 ঈশ্বৰৰ আটাই যুদ্ধৰ সাজ পিন্ধি লওঁ ক যাতে চয়তানৰ নানা বিধ কৌশলৰ বিৰুদ্ধে থিয় হব পাৰে।
[G3833 panoplia ⚑]
ঈশ্ব  ৰৰ সকলো অস্ত্ৰ -শস্ত্ৰ  পিন্ধা     → যাতে তোমালোকে থিয়  হৈ থাকিব পাৰা।

H. 2 কৰিন্থীয়া 7:11 কিয়নো, ঈশ্বৰৰ মহৎ ইচ্ছাৰ দৰে হোৱা সেই মনোদুখেই আপোনালোকৰ অন্তৰত কেনে যত্ন, কেনে দুখৰ খণ্ডন, কেনে
বিৰক্তি, কেনে ভয়, কেনে হাবিয়াহ, কেনে উৎসাহ, কেনে প্ৰতিকাৰ সাধন কৰিলে! সেইবোৰ কথাত আপোনালোকে সকলো প্ৰকাৰে নিজকে
নিৰ্দো ষী বু লি প্ৰমাণ কৰিলে। [G4710 spoude ⚑]
ঈশ্ব  ৰীয়  দুখ → ই আপোনালোকৰ মাজত কেনে যত্ন  উৎপন্ন  কৰিলে + কেনে উৎসাহ।

I. 2 কৰিন্থীয়া 8:7 কিন্তু আপোনালোকে, বিশ্বাস, বাক্য, জ্ঞান, সকলোবিধ যত্ন আৰু প্ৰেম, এই সকলোতে যেনেকৈ আমাৰ বাবে উপচি পৰিছে,
তেনেকৈ সেই অনুগ্ৰহতো উপচি পৰিবলৈ চেষ্টা কৰক। [G4710 spoude ⚑]
তোমালোকে যেনেকৈ সকলো প্র কাৰৰ যত্ন ত উপচি পৰিছা → এই অনু গ্ৰ হতো তেনেকৈ উপচি পৰা।

J. 2 কৰিন্থীয়া 8:16 কিন্তু যি ঈশ্বৰে আপোনালোকৰ অৰ্থে তীতৰ হৃদয়ত সেই একে উৎসাহ জন্মাইছে, তেওঁ  ধন্য। [G4710 spoude ⚑]
ঈশ্ব  ৰে তীতৰ হৃ  দয় ত একেই আন্ত ৰিক যত্ন  সিঁ চি দিলে।

K. 2 কৰিন্থীয়া 8:22 আৰু তেওঁ ৰ সৈতে আন এজন ভাইক আমি পঠিয়ালোঁ ৷ তেওঁ ক আমি অনেকবাৰ অনেক বিষয়ত পৰীক্ষা কৰি এইবোৰ
কাৰ্যত উৎসাহী পালোঁ  আৰু আপোনালোকৰ প্ৰতি থকা তেওঁ ৰ দৃঢ় বিশ্বাসৰ কাৰণে এইবাৰ অধিক আগ্ৰহী দেখিলোঁ ৷ [G4705 spoudaios ⚑]
বহুবাৰ পৰীক্ষিত হৈ প্ৰ মাণিত হোৱা মনোযোগী → এতিয়া  অধিককৈ মনোযোগী।

L. 2 তীমথিয় 1:17 বৰং ৰোম নগৰত থাকোঁ তে, তেওঁ  অতি কষ্টেৰে মোক বিচাৰি পাইছিল - [G4706 spoudaioteron ⚑]
তেওঁ  অতি কষ্টে ৰে মোক বিচাৰি পাইছিল.

M. পাঁ চনি সকলৰ কৰ্ম 17:11 থিচলনীকিৰ লোক সকলতকৈ বিৰয়াৰ লোক সকল উদাৰ মনোভাৱাপন্ন আছিল। তেওঁ লোকে অতি আগ্রহেৰে
বাক্য শুনি গ্রহণ কৰিলে আৰু সত্যতা জানিবলৈ প্রতিদিনে শাস্ত্ৰৰ বাক্য অনুসন্ধান কৰিলে। [G350 anakrino ⚑]
সকলো প্ৰ কাৰ প্ৰ বৃ ত্তিৰে বাক্য গ্ৰ হণ কৰিলে → প্ৰ তিদিনে শাস্ত্ৰ  অনু সন্ধা    ন কৰিলে।

N. লূকে লিখা শুভবার্তা  15:8 অথবা কোনো এজনী মহিলাৰ দহোটা আধলিৰ যদি এটা হেৰাই, তেওঁ  চাকি জ্বলাই ঘৰ সাৰি তাক নোপোৱালৈকে
নিবিচাৰিব নে? [G1960 epimelos ⚑]
চাকি জ্ব লাই + ঘৰ ছাফা কৰি → সেয়া  নোপোৱালৈকে যতনেৰে বিচাৰিলে।

(মোৰ ব্যক্তিগত ভাবনা — এই পৰ্যায়ৰ মূল্য গণনা কৰক, আৰু ইয়াত আচৰিত নহবঃ ২ তীমথিয় ৩:১২ এ কয় যে খ্রীষ্ট যীশুত ভক্তিসহকাৰে জীয়াই থাকিব খোজা
সকলোৰেই তাড়না হ'ব — কিছু মানৰ নহয়, আৰু নিশ্চিতভাৱে নহয়। এজন সৈনিকে পাতল বস্তু লগত লৈ যায় আৰু এই জীবনৰ কাৰ্যত ফান্দত পৰি নাথাকে, যাতে
তাক নিযুক্ত কৰা ব্যক্তিজনক সন্তুষ্ট কৰিব পাৰে। হেৰুৱা মুদ্রাটোৰ গৃ হিণীজনীয়ে আধাতে খাটনি বন্ধ নকৰে; তাই বিচাৰি বিচাৰি নিজেই মন দিয়াকৈ বিচাৰি থাকে
যেতিয়ালৈকে সি বিচাৰি নাপায়। অধ্যবসায় কেতিয়াও "প্রায়" ৰ ওপৰতেই ৰৈ নাযায়।)

IV. সমাপ্তি  ৰেখা — মনোযোগ চিৰকাললৈকে থাকে

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তাধাৰা — প্ৰতিটো দৌৰৰ এটা সমাপ্তি আছে, আৰু সেই সমাপ্তি কোনো দেৱাল নহয়; সেয়া এডাল ৰেখা, আৰু সেই ৰেখাৰ সিপাৰে পুৰস্কাৰ থিয় হৈ
আছে। নিজৰ সমাপ্তিৰ ওচৰত থকা পৌলৰ কথা শুনক: ঢালি দিয়ৰ বাবে সাজু, দৌৰ শেষ কৰা হৈছে, বিশ্বাস ৰক্ষা কৰা হৈছে — আৰু চাওক, সেই একেই সমাপ্তিক
ভাল পোৱা প্ৰতিজন মানুহৰ বাবে কি জমা থৈ থোৱা হৈছে, কেৱল এজন দৌৰবিদৰ বাবে নহয়।)

A. পাঁ চনি সকলৰ কৰ্ম 20:24 কিন্তু ঈশ্বৰৰ অনুগ্ৰহৰ শুভবাৰ্তা ৰ বিষয়ে সাক্ষ্য দিয়া আৰু মোৰ দৌৰ, অৰ্থাৎ প্ৰভু  যীচু ৰ পৰা পোৱা মোৰ যি
পৰিচৰ্যাৰ কাৰ্য, সেই কার্য সম্পন্ন কৰাৰ লগত তু লনা কৰিবলৈ গলে, মোৰ প্ৰাণ মোলৈ প্ৰিয় বু লি একোতে গণ্য নকৰোঁ । [G1408 dromos ⚑]
এইবোৰ কথাই মোক লৰচৰ নকৰায়  → মই যাতে আনন্দে ৰে সৈতে মোৰ যাত্ৰা সমাপ্ত  কৰিব পাৰোঁ ।

B. 2 তীমথিয় 4:5 কিন্তু তু মি, সকলো বিষয়তে চেতনাযুক্ত হৈ থাকা, ক্লেশ সহন কৰা, শুভবার্তা  প্ৰচাৰকৰ কার্য কৰা, তোমাৰ পৰিচর্যা কর্ম সম্পূর্ণ
কৰা। [G4135 plerophoreo ⚑]
সকলো বিষয় তে সজাগ থাকা + দুখ-কষ্ট  সহন কৰা → তোমাৰ পৰিচৰ্যা  সম্পূ ৰ্ণ ৰূপে সিদ্ধ    কৰা।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তাধাৰা — এইটোৱেই সেই মূল্য যিটো নিষ্ঠাই লুকু ৱাই নাৰাখে: চোৱাচিতা কৰা, সহনশীলতাৰে থিয় দিয়া, পৰিশ্ৰম কৰা, যেতিয়ালৈকে দিয়া
পৰিচৰ্যাটো সম্পূৰ্ণৰূপে সম্পন্ন নহয়। ক্লেশ সহিব নোৱাৰা নিষ্ঠাই এতিয়ালৈকে সমাপ্তি ৰেখা স্পৰ্শ কৰা নাই; সি কেৱল দৌৰটো আৰম্ভহে কৰিছে।)

C. যাকোবৰ পত্ৰ 1:12 যি মানুহে পৰীক্ষা সহন কৰে, তেওঁ  ধন্য; কিয়নো পৰীক্ষা সাফল্য হ’লে, প্ৰভু ক প্ৰেম কৰা সকলক জীৱনৰূপ কিৰীটি
দিবলৈ প্ৰভু ৱে যি প্ৰতিজ্ঞা কৰিলে, সেয়া তেওঁ  পাব। [G4735 stephanos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
যি জনে প্ৰ লোভন সহন কৰে, তেৱেঁ ই ধন্য → তেওঁ  জীৱনৰ মু কু ট পাব।



D. প্ৰকাশিত বাক্য 2:10 তোমাৰ আসন্ন দুখভোগলৈ ভয় নকৰিবা। চোৱা! তোমালোকৰ পৰীক্ষাৰ অৰ্থে, চয়তানে তোমালোকৰ কোনো কোনোক
বন্দীশালত পেলাবলৈ উদ্যত আছে, তাতে দহ দিনলৈ তোমালোকৰ ক্লেশ হ’ব৷ তু মি মৃত্যু  পৰ্য্যন্ত বিশ্বাসী হৈ থাকা; তাতে মই জীৱনৰূপ কিৰীটি
তোমাক দিম। [G4735 stephanos ⚑]
তু মি মৃ ত্যু পর্য ন্ত  বিশ্বা  সী হোৱা → মই তোমাক জীৱন মু কু ট দিম।

E. 2 তীমথিয় 4:18 প্ৰভু ৱে মোক সকলো দুষ্কর্মৰ পৰা উদ্ধাৰ কৰিব আৰু তেওঁ ৰ স্বৰ্গীয় ৰাজ্যৰ অর্থে ৰক্ষা কৰিব; তেওঁ ৰ মহিমা চিৰকাল হওক।
আমেন।
প্ৰ ভু ৱে মোক সকলো মন্দ  কাৰ্য্য ৰ পৰা উদ্ধা   ৰ কৰিব → মোক তেওঁ ৰ স্ব  ৰ্গী য়  ৰাজ্যলৈ ৰক্ষা কৰিব।

F. 1 কৰিন্থীয়া 3:8 যি জনে ৰুৱে আৰু যি জনে পানী দিয়ে, দুয়ো এক। তেওঁ লোক প্ৰতিজনে নিজৰ কৰ্ম অনুসাৰে নিজৰ পুৰস্কাৰ পাব।
[G2873 kopos ⚑]
প্ৰ তিজন মানু হে নিজৰ পু ৰস্কা  ৰ পাব → নিজৰ পৰিশ্ৰ ম অনু সাৰে।

G. কলচীয়া পত্ৰ 3:24 আপোনালোকে প্ৰভু ৰ পৰা উত্তৰাধিকাৰ স্বৰূপ প্ৰতিদান পাব বু লি আপোনালোকে জানে৷ আপোনালোকে প্ৰভু  খ্ৰীষ্টৰ
কাৰণে সেৱাকৰ্ম কৰক।
প্ৰ ভু ৰ পৰা তোমালোকে উত্তৰাধিকাৰৰ পু ৰস্কা  ৰ পাবা → কিয় নো তোমালোকে প্ৰ ভু  খ্ৰী ষ্ট ৰ সেৱা কৰিছা।

H. মথিয়ে লিখা শুভবাৰ্তা  25:21 প্ৰভু ৱে তেওঁ ক ক’লে, ‘চাবাইচ উত্তম বিশ্বাসী দাস! অলপ বিষয়তে তু মি বিশ্বাসী আছিলা, তোমাক বহু বিষয়ত
গৰাকী পাতিম৷ তু মি তোমাৰ প্ৰভু ৰ আনন্দৰ ভাগী হোৱা৷’ [G4103 pistos ⚑]
ভাল কৰিলা, হে সৎ আৰু বিশ্বা  সী দাস → তু মি তোমাৰ প্ৰ ভু ৰ আনন্দ ত প্ৰ ৱেশ কৰা।

I. যিচয়া 55:11 সেয়ে মোৰ মুখৰ পৰা ওলোৱা বাক্যও সেই দৰে ওলায় যায়: সেয়ে ফলপ্রদ নোহোৱাকৈ মোলৈ ঘু ৰি নাহিব, কিন্তু মই ইচ্ছা কৰাৰ
দৰেই সম্পন্ন কৰিব, আৰু যিহৰ বাবে ইয়াক পঠাওঁ , সেই বিষয়ত সফল হ’ব।
মোৰ বাক্য বৃ থাই ঘু ৰি নাযাব → সেয়ে  সিদ্ধ    হ'ব + সেয়ে  সফল হ'ব।

J. গীতমালা 90:17 আমাৰ ঈশ্বৰ যিহোৱাৰ দয়া আমাৰ ওপৰত থাকক; তু মি আমাৰ হাতৰ সকলো কার্য সফল কৰা; হয়, আমাৰ হাতৰ সকলো
কামত তু মি সফলতা দান কৰা। [H3559 kun ⚑]
আমাৰ ঈশ্ব  ৰ যিহোৱাৰ প্ৰ সন্ন তা আমাৰ ওপৰত হওক → আমাৰ হাতৰ কাৰ্য  তু মি স্থি ৰ কৰা।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — মুকু টটো এজন দৌৰাৰুৰ বাবে নহয়। কেৱল পৌলৰ বাবে নহয়, কিন্তু যিসকলে তেওঁ ৰ আগমনক প্ৰেম কৰে আৰু যিসকলক অলপ কথাত
বিশ্বাসী পাওঁ  যায়, সকলোৰেই বাবে। আৰু লক্ষ্য কৰক, সমগ্ৰ পথৰ ওপৰত থিয় হৈ থাকিব লগা শেষ বাক্যটো: ঈশ্বৰৰ মুখৰ পৰা নিগৰি যাওঁ তা বাক্য বৃথাই উলটি
নাযায়; সেয়ে সিদ্ধ কৰে, সেয়ে সফল হয়। মানুহে যত্নেৰে যি ৰোপণ কৰে, ঈশ্বৰে সেয়া স্থাপন কৰে। এইটোৱেই এই দৌৰৰ সমগ্ৰ আশা: তোমাৰ হাতৰ কামটো মাটিত
পৰি নাযায়; প্ৰভু ৱেই তাক থিয় কৰি ৰাখে।)

দু ই মু খৰ

নহিমিয়া 4:6 সেয়ে আমি দেৱাল সাজিলোঁ , আৰু লোকসকলে আগ্রহৰে দেৱালবোৰ যোৰা লগাই দেৱালৰ উচ্চতাৰ আধালৈকে মেৰামতি কৰিলে।
[H3820 leb ⚑]
এইদৰেই আমি গড়  নিৰ্মা ণ কৰিলোঁ  → কিয় নো লোকসকলৰ কাম কৰিবৰ মন আছিল।

2 বংশাৱলি 15:7 কিন্তু এতিয়া তোমালোকে সাহিয়াল হোৱা আৰু তোমালোকৰ হাত শিথিল নহওঁ ক, কিয়নো তোমালোকক তোমালোকৰ কাৰ্যৰ
পুৰস্কাৰ দিয়া যাব।”
কিন্তু  এতিয়া  তোমালোকে সাহিয়া ল হোৱা আৰু তোমালোকৰ হাত শিথিল নহওঁ ক → কিয় নো তোমালোকক তোমালোকৰ কাৰ্য ৰ পু ৰস্কা  ৰ দিয়া  যাব.

হ্ গ্গয় 1:14 সেয়ে যিহোৱাই যিহূ দাৰ শাসনকৰ্ত্তা  চল্টীয়েলৰ পুত্ৰ জৰুব্বাবিল, যিহোচাদকৰ পুত্ৰ প্ৰধান পুৰোহিত যিহোচূ ৱা, আৰু জনসাধাৰণৰ
অৱশিষ্ট লোকসকলৰ আত্মা উত্তেজ্জিত কৰিলে; সেই বাবে তেওঁ লোকে বাহিনীসকলৰ ঈশ্বৰ যিহোৱাৰ গৃহৰ কাম কৰিবলৈ গ’ল
প্ৰ ভু ৱে লোকসকলৰ আত্মাক জগাই তু লিলে → তেওঁ লোকে আহি প্ৰ ভু ৰ গৃ হৰ কাম কৰিলে।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — দুজন সাক্ষীৰ মুখেৰে কথা এষাৰ প্ৰতিষ্ঠিত হয়, আৰু ইয়াত তৃ তীয়জনে তাক প্ৰমাণিত কৰে। নহেমিয়াৰ লোকসকলৰ কাম কৰাৰ মন আছিল,
আৰু গড়খাই সংযুক্ত হ'ল। বংশাৱলীৰ লেখকে স্পষ্টকৈ কয়, তোমাৰ কামৰ প্ৰতিফল পোৱা যাব। হগ্গয়ে কয় যে যিহোৱাই নিজেই লোকসকলৰ আত্মাক জগাই তু লিলে,
সেয়ে তেওঁ লোক আহি কাম কৰিলে। তিনিখন কিতাপ, এটাই আৰ্হি: ঈশ্বৰে ইচ্ছাক জগাই তোলে, আৰু পৰিশ্ৰমী হাতে গঢ়ি তোলে।)

ছাঁ  আৰু পূ ৰ্ণ তা

পোহৰে শৰীৰটো দেখুৱাইছে: পুৰণি নিয়মৰ ছবিখন সঁচা আছিল, কিন্তু সেয়া সম্পূৰ্ণ প্ৰতিমূ ৰ্তি নাছিল; নতু ন নিয়মে দেখুৱাইছে যে সেয়া
আৰম্ভণিৰে পৰা কিহৰ ফালে ইঙ্গিত কৰি আছিল (কলচীয়া ২:১৭; ইব্ৰী ১০:১)।



Shadow যাত্ৰাপুস্তক 16:4 তেতিয়া যিহোৱাই মোচিক ক’লে, “লোকসকলে মোৰ ব্যৱস্থা মানি চলিব নে নাই, তাৰ পৰীক্ষা কৰিবৰ অৰ্থে, ‘মই
তোমালোকলৈ আকাশৰ পৰা পিঠা বৰষাম’ আৰু লোকসকলে ওলাই গৈ প্রতি দিনৰ আহাৰ প্রতি দিনে গোটাব।
লোকসকলে বাহিৰ ওলাই গৈ প্ৰ তিদিনে নিৰূপিত পৰিমাণ সংগ্ৰ হ কৰিব → মই তেওঁ লোকক পৰীক্ষা কৰিবলৈ।

Fulfillment যোহনে লিখা শুভবাৰ্তা  6:27 ক্ষয়ণীয় আহাৰৰ কাৰণে শ্ৰম কৰিবলৈ এৰক; কিন্তু অনন্ত জীৱনলৈকে যি আহাৰ থাকে তাৰ
কাৰণে শ্ৰম কৰক। সেই আহাৰ মানুহৰ পুত্ৰই আপোনালোকক দিব; কিয়নো পিতৃ  ঈশ্বৰে তেওঁ ৰ ওপৰত নিজৰ মোহৰ মাৰিলে।”
[G3306 meno ⚑]
নষ্ট  হৈ যোৱা আহাৰৰ কাৰণে পৰিশ্ৰ ম নকৰিবা → কিন্তু  অনন্ত  জীৱনলৈকে থকা আহাৰৰ কাৰণে পৰিশ্ৰ ম কৰা।

(মোৰ ব্যক্তিগত ভাবনা — ছাঁ টি হৈছে এক দৈনিক সংগ্রহ: এনে পিঠা যাক প্ৰতিদিনা পুৱাই নতু নকৈ বিচাৰি আনিব লাগিছিল, আৰু জমা কৰি ৰাখিব নোৱাৰি। পূৰ্ণতাও
এক দৈনিক পৰিশ্ৰম, কিন্তু এইবাৰ লক্ষ্য এনে পিঠাৰ ফালে যিটো কেতিয়াও নষ্ট নহয়: মানুহৰ পুত্ৰই দিয়া, অনন্ত জীৱনলৈকে থাকি যায় এনে আহাৰ। মৰুভূ মিত
পৰিশ্ৰমীয়ে প্ৰতিদিনা এটা নিৰ্দিষ্ট পৰিমাণ সংগ্রহ কৰিছিল; খ্ৰীষ্টত পৰিশ্ৰমীয়ে সেইখিনিৰ বাবে কাম কৰে যিখিনি নষ্ট নহয়। আৰ্হি একেই হাত, প্ৰতিদিনা সাৰি পৰা, অন্তত
শিকিলে যে সঁচাকৈ কোন পিঠাৰ বাবে হাত বাঢ়াই দিয়াটো মূল্যৱান।)

সমাপ্তি

ফিলিপীয়া পত্ৰ 1:6 যি জনে আপোনালোকত সৎকৰ্ম আৰম্ভ কৰিলে, সেই জনে যীচু  খ্ৰীষ্টৰ আগমণৰ দিনলৈকে সিদ্ধ কৰি থাকিব বু লি দৃঢ় প্ৰত্যয়
কৰিলোঁ ৷
যি জনে আপোনালোকৰ অন্ত ৰত এক সৎকৰ্ম  আৰম্ভ  কৰিলে → তেওঁ  যীচু  খ্ৰী ষ্ট ৰ দিনলৈকে তাক সম্পন্ন  কৰিব।

1 কৰিন্থীয়া 3:14 তাৰ ওপৰত সজা কোনো জনৰ কৰ্ম যদি ৰয়, তেনেহলে তেওঁ  পুৰস্কাৰ পাব।
যদি কোনো মানু হৰ কাম থিয়  হয়  → তেৱেঁ  পু ৰস্কা  ৰ লাভ কৰিব।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা-ভাৱনা — গোটেই বাটটো ঘৰলৈকে গোটাই লওক। প্ৰথমে বগাই যোৱা: প্ৰচেষ্টা সম্পূৰ্ণৰূপে জন্ম হোৱা নহয়; যিয়ে সোনকালে বিচাৰে আৰু

গোটেই হৃদয়েৰে বিচাৰে, তেৱেঁই ইয়াক বিচাৰি পায়। তাৰ পিছত খোজ কঢ়া: হৃদয়ক ৰক্ষা কৰা হয়, বাক্যটো প্ৰতি ঘণ্টাতে সন্তান সকলক শিকোৱা হয়, হাতে যি পায়
সেই কামটো নিজৰ গোটেই শক্তিৰে কৰে। তাৰ পিছত দৌৰ আৰু যুদ্ধ: বিশ্বাসৰ লগত গুণ যোগ কৰা, গোটেই সাজ-পাৰ পিন্ধা, উত্তম সেৱকৰ দৰে কষ্ট সহন কৰা,
বিচাৰি নোপোৱালৈকে যত্নেৰে বিচৰা। তাৰ পিছত শেষৰ শাৰীটো: দৌৰ শেষ হ’ল, পৰিচৰ্যা সম্পূৰ্ণৰূপে প্ৰমাণিত হ’ল, জীৱনৰ মুকু ট দিয়া হ’ল — এজন দৌৰবিদলৈহে
নহয়, বৰং যিসকলে তেওঁ ক প্ৰেম কৰে আৰু বিশ্বাসী বু লি পোৱা যায়, সেই সকলোলৈকে। যি জনে তোমাৰ ভিতৰত এই উত্তম কাৰ্য আৰম্ভ কৰিছে, তেৱেঁই যীচু  খ্ৰীষ্টৰ
দিনলৈকে ইয়াক সম্পূৰ্ণ কৰি যাব। আগবাঢ়ি যাওক।)

অনু শীলন প্ৰ শ্নো  ত্তৰ

১. ইব্ৰী ১১:৬ — তেওঁ  সেইসকলৰ পুৰস্কাৰ দিওঁ তা যিসকলে:
a) ঈশ্বৰৰ ওচৰলৈ আহিব
b) বিশ্বাস কৰিব যে তেওঁ  আছে
c) তেওঁ ক অতি যত্নেৰে বিচাৰক

২. হিতোপদেশ 8:17 — যিসকলে মোক প্ৰেম কৰে, তেওঁ লোকক মই প্ৰেম কৰোঁ ; আৰু যিসকলে যত্নেৰে মোক বিচাৰে, তেওঁ লোকে:
a) মোক বিচাৰি পাব
b) আশীৰ্বাদপ্ৰাপ্ত হ'ব
c) অনুগ্ৰহ লাভ কৰিব

3. হিতোপদেশ ৪:২৩ — সকলো যত্নেৰে তোমাৰ হৃদয় ৰক্ষা কৰা; কিয়নো তাৰ পৰাই:
a) মন্দ চিন্তাবোৰ ওলায়
b) জীৱনৰ উৎসসমূহ
c) জীৱনৰ এটি ভু মুক

4. উপদেশক ৯:১০ — তোমাৰ হাতে যি কৰিবলগীয়া পায়:
a) ইয়াক ভালদৰে বিবেচনা কৰা
b) তোমাৰ শক্তিৰে সৈতে সেয়া কৰা
c) ইয়াক ভালদৰে চাব

5. ২ তীমথিয় ২:৩ — এতেকে তু মি খ্ৰীষ্ট যীচু ৰ উত্তম যুঁজাৰুৰ দৰে, ক্লেশভোগ কৰা, যেনেকৈ:
a) এজন ভাল কাৰীগৰ
b) যীচু  খ্ৰীষ্টৰ এজন উত্তম সৈনিক
c) এজন সৎ আৰু বিশ্বাসী দাস



6. গালাতীয়া ৬:৯ — সৎকৰ্ম কৰাত আমি ক্লান্ত নহওঁ হক; কিয়নো উপযুক্ত সময়ত:
a) আমি নিৰুৎসাহ নহলে, আমি চপাম
b) আমাৰ পৰিশ্ৰম বৃথা নহয়
c) আমি এটি মুকু ট পাম

7. প্ৰকাশিত বাক্য ২:১০ — তু মি মৃত্যু পৰ্যন্ত বিশ্বাসী হোৱা, আৰু:

a) তু মি কেতিয়াও পতিত নহবা
b) মই তোমাক জীৱনৰ কিৰীটি দিম
c) তোমাক এক প্ৰৱেশ পাবলৈ দিয়া হ'ব

উত্তর কু ঞ্জী: 1-c, 2-a, 3-b, 4-b, 5-b, 6-a, 7-b

এই অধ্যয় নটো কেনেকৈ শাখা-প্র শাখাযু ক্ত   হৈছে

ছাঁ য়া ই কেনেদৰে পোহৰ আনি দিয়ে : মৰুভূ মিত প্ৰ তিদিনে পিঠা সংগ্ৰ হ কৰাটো (নির্গ মন ১৬:৪) জীৱনদায়ী  পিঠাৰ সমগ্ৰ  শিক্ষালৈ পথ মেলি দিয়ে , যিটো
এবাৰেই সকলো সময় ৰ বাবে দিয়া  হৈছিল, তথাপি বিশ্বা  সৰে প্ৰ তিদিনে সংগ্ৰ হ কৰা হয়  (যোহন ৬:২৭-৩৫) — নিজৰ অধ্যয় নৰ বাবে সাজু ।

নতু ন নিয় মে ইয়া ক কেনেদৰে ব্যাখ্যা কৰে: ইস্রা য়ে লক কোৱা হৈছিল, তোমালোকে যত্ন পূ র্ব ক আদেশসমূ হ পালন কৰা (দ্বি তীয়  বিবরণ ৬:১৭); খ্ৰী ষ্ট ত কোৱা
হৈছে, সকলো যত্ন  কৰি তোমালোকৰ বিশ্বা  সৰ লগত যোগ কৰা (২ পিতৰ ১:৫) — যি শিলৰ ফলিত আদেশ দিয়া  হৈছিল, সেয়া  এতিয়া  এক জীৱন্ত  বিশ্বা  সৰ
ওপৰত যোগ কৰা হৈছে।

শব্দবোৰ কিয়  গুৰুত্ব পূ ৰ্ণ : CHARUTS (H2742, পৰিশ্ৰ মী) এটাই শব্দ যিয়ে  পৰিশ্ৰ মী মানু হৰ বাবে, উত্তম সোণৰ বাবে, আৰু সিদ্ধা   ন্ত ৰ উপত্যকাৰ বাবে
ব্যৱহাৰ কৰা হয়  — কোনটো অৰ্থ ই কোনটো ঠাইত থিয়  দিয়ে , আৰু কিয় , তাক চিনাক্ত   কৰক।

আপোনালৈ ইয়া ৰ প্ৰ য়ো গ কেনেকৈ হয় : আপোনাৰ হাতে যি কৰিবলৈ পায় , তাক শক্তি   দি কৰক (উপদেশক ৯:১০); সকলো যতনেৰে আপোনাৰ হৃ  দয়  ৰক্ষা
কৰক (হিতোপদেশ ৪:২৩); তেওঁ ক প্ৰ ত্যু ষে বিচাৰক (গীতমালা ৬৩:১)। এই যাত্ৰা আজিয়ে ই আৰম্ভ  হয় , মাটি ৰ ওচৰতে থাকি, আৰু আজিয়ে ই ইয়া ত
সোমোৱা হয় ।

এই কথাৰ অনন্ত কালৰ বাবে অৰ্থ : যিজনে তোমালোকৰ অন্ত ৰত সৎ কৰ্ম  আৰম্ভ  কৰিছে, তেৱেঁ ই যীচু  খ্ৰী ষ্ট ৰ দিনলৈকে তাক সম্পন্ন  কৰিব (ফিলিপীয়  ১:৬);
প্ৰ তিজন মানু হে নিজ নিজ পৰিশ্র ম অনু সৰি নিজ নিজ পু ৰস্কা  র পাব (১ কৰিন্থী য়  ৩:৮)।

প্ৰ সংগান্ত ৰ: "কিয় নো ঈশ্ব  ৰেই তোমালোকৰ অন্ত ৰত ইচ্ছা কৰিবলৈ আৰু কার্য  সাধন কৰিবলৈ কার্য  কৰি আছে" (ফিলিপীয়া  ২:১৩) — ঈশ্ব  ৰৰ নিজৰ কার্য
আৰু মানু হৰ নিজৰ প্ৰ চেষ্টা  এটা পদতে একেলগে ৰখা হৈছে; এটাৰ অবিহনে আনটো কেতিয়া ও নহয় । ইয়া ক অনু সন্ধা    ন কৰি চাওক।

উদ্ধা   ৰ পাবলৈ আপু নি কি কৰিব লাগে?

আমাৰ বাইবেল অধ্যয়ন চাওক — "মই পৰিত্ৰাণ পাবলৈ কি কৰিব লাগে"
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